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19.  ugotavlja, da bi moralo biti podrocje uporabe predloga direktive o zavarovalnih jamstvenih shemah
omejeno na fizine osebe in da bi bilo treba fizicne osebe, neposredno povezane s propadlim zavarovate-
liem, kot so direktorji, visji vodilni delavci ali ¢lani upravnega odbora z glasovalno pravico, katerih poklicna
odgovornost je povezana z vzrokom nesolventnosti, izkljuciti iz celote potrognikov, ker ni pravno zavezu-
joce evropske opredelitve, kaj je malo ali mikropodjetje, in ker se tovrstni subjekti s Casom spreminjajo;
poziva Komisijo, naj po dogovoru o pravno zavezujoli opredelitvi ponovno preuci vkljuitev izbranih
pravnih oseb; poudarja, da lahko drzave ¢lanice po nacelu subsidiarnosti v podro¢je uporabe nacionalne
zavarovalne jamstvene sheme vkljucijo tudi pravne osebe;

20.  priznava, da bi lahko nereSena vprasanja trzne koncentracije povzrocila pritisk na zmozZnost zava-
rovalnih jamstvenih shem za absorpcijo vseh terjatev imetnikov polic ali, kjer je to ustrezno, upravi¢encev,
ki bi nastale zaradi stecaja enega ali ve¢ zavarovateljev; meni, da se je treba izogibati pravilom o zavaro-
valnih jamstvenih shemah, ki bi lahko povzrocila dodatne pritiske na trgih z visoko koncentracijo;

21.  predvideva, da bi moral imeti organ EIOPA nadzorno vlogo pri usklajevanju testiranja izjemnih
situacij za posamezne trge in pri izvajanju tovrstnega vseevropskega testiranja za zavarovalne jamstvene
sheme ter da bi moral po potrebi izdajati priporocila in redno izvajati medsebojne strokovne preglede, s
¢imer bi zagotovili izmenjavo pristopov na podlagi zgledov najboljse prakse;

22, ugotavlja, da bi lahko vzpostavitev zavarovalne jamstvene sheme z neprimernimi mehanizmi finan-
ciranja na majhnih trgih z visoko koncentracijo povzrocila sistemska tveganja zaradi povecanja obsega
medsebojne povezanosti med zavarovatelji, kar bi povzrocilo neenakost pogojev med manjsimi in vedjimi
trgi, saj bi imeli manjsi trgi vedje tezave pri spopadanju s stroski; ugotavlja, da je treba te tezave upostevati,
da se prepre¢i nalozitev nadaljnjih obremenitev na trge z visoko koncentracijo; poziva Komisijo, naj

drzavam clanicam pusti proste roke, da lahko prilagodijo pravila o financiranju in drugih znacilnostih
zasnove zavarovalne jamstvene sheme specifiénim potrebam nacionalnih trgov;

23.  naro¢i svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji.

Prihodnost DDV
P7 TA(2011)0436
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 13. oktobra 2011 o prihodnosti DDV (2011/2082(INI))
(2013/C 94 EJ02)
Evropski parlament,
— ob upostevanju zelene knjige Evropske komisije o prihodnosti DDV (KOM(2010)0695),
— ob upostevanju delovnega dokumenta osebja Evropske komisije (SEC(2010)1455),
— ob upostevanju ,Akta za mala podjetja“ za Evropo (KOM(2008)0394),
— ob upostevanju sporocila Komisije z naslovom ,Evropska digitalna agenda“ (KOM(2010)0245),

— ob upostevanju Studije druzbe PWC o izvedljivosti alternativnih metod za izbolj$anje in poenostavitev
pobiranja DDV z uporabo sodobnih tehnologij infali finan¢nih posrednikov,
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ob upostevanju Direktive Sveta 2006/112[ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem sistemu davka na
dodano vrednost (1),

ob upostevanju smernic OECD glede nevtralnosti sistema DDV,

ob upostevanju brosure Evropske komisije z naslovom ,Trendi obdavcenja v Evropski uniji* (izdaja za
leto 2010),

ob upostevanju objave OECD o trendih pri davku na potro$njo za leto 2010,

ob upostevanju porocila Evropskega parlamenta o usklajeni strategiji za izboljsanje boja proti dav¢énim
goljufijam iz leta 2008,

ob upostevanju posebnega porocila Ra¢unskega sodis¢a §t. 8/2007 o upravnem sodelovanju na podrodju
davka na dodano vrednost, skupaj z odgovori Komisije (?),

ob upostevanju ¢lena 48 Poslovnika,

ob upostevanju porocila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve in mnenj Odbora za proracunski
nadzor, Odbora za notranji trg in varstvo potro$nikov in Odbora za promet in turizem (A7-
0318/2011),

ker naj bi bil sedanji sistem DDV v EU, ki je v veljavi Ze 17 let, le zaCasen in naj bi sCasoma presli na
novega; ker je nova pobuda iz zelene knjige Komisije Sele zacetek postopka, ki bo najverjetneje dolg,
tezaven in zapleten, njegov uspeh pa bo odvisen od dejanske odlocenosti drzav ¢lanic, da razvijejo
enostavnejsi, zanesljivejsi in ucinkovitejsi sistem, ki bo bolj pregleden in bo temeljil na tesnem sode-
lovanju in izmenjavi najboljsih praks med drzavami ¢lanicami ob upostevanju nacela subsidiarnosti,

ker je cilj skupnega sistema DDV okrepiti u¢inkovitost delovanja notranjega trga, ki je kljuéno orodje za
ohranitev konkuren¢nosti EU,

ker mala in srednja podjetja (MSP) v Evropski uniji predstavljajo 99 % vseh podjetij,

ker Zeli Evropska unija z Aktom za mala podjetja spodbuditi rast malih in srednjih podjetij, da bi se
tako izkoristile priloznosti in koristi, ki jih ponuja enotni trg,

ker v drzavah ¢lanicah obstajajo razli¢ni pragovi oprostitve DDV za mala in srednja podjetja in ker ti
pragovi veljajo izklju¢no za poslovanje znotraj drzave,

ker OECD priznava obstoj svetovnega trenda, ki nakazuje prehod z neposrednega na posredno obdav-
enje z vse mocnejso vlogo sistemov DDV; ker Parlament tudi priznava ta trend, vendar hkrati poudarja
pomembnost neposrednega obdavéenja za progresivnost davénega sistema; ker OECD opozarja tudi na
zelo razlicno ucinkovitost sistemov DDV v svojih drzavah ¢lanicah, kar pomeni, da je veliko moznosti
za izboljSanje ucinkovitosti sistemov DDV, ker morajo biti vsi ukrepi, namenjeni povecanju ucinkovi-
tosti DDV, sprejeti skupaj z ukrepi za preprecevanje goljufije ter je treba razmisliti o odpravi oprostitve
DDV za finan¢ne transakcije po opravljeni analizi u¢inkov, pri ¢emer se uposteva predlog Direktive
Sveta (2007/0267(CNS)),

L 347, 11.12.2006, str. 1.
L C 20, 25.1.2008, str. 1.
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Splosno

1. pozdravlja zeleno knjigo Komisije o prenovi in spremembi veljavnega sistema DDV ter se strinja, da
mora celovit sistem DDV zmanjsati operativne stroske uporabnikov in upravne stroske organov ter hkrati
preprecevati goljufije, ki znatno bremenijo tako javne finance kot potrosnike;

2. poudarja, da mora biti klju¢na prednostna naloga poskrbeti, da bo sistem DDV varen pred goljufijami,
saj imajo drzave clanice zaradi njih ogromne izgube, morda celo do 100 milijard EUR; meni, da je treba
posebno pozornost nameniti goljufijam v obliki dav¢nega vrtiljaka; opozarja na podrobna priporocila iz
svoje resolucije z dne 2. septembra 2008 o usklajeni strategiji za izboljanje boja proti davénim goljufi-
jam ('), ki so $e vedno veljavna in jih je treba takoj zaceti izvajati;

3. ugotavlja, da so opredelitve pojmov, kot sta ,socialna blaginja“ ali ,nacela druzbenih razlogov*, ki
opredeljujejo, katere storitve so upraviene do oprostitve ali znizanja stopnje DDV, zelo nejasne, saj jih
dolocajo nacionalna sodii¢a glede na zakonodajo v posameznih drzavah ¢lanicah, zaradi ¢esar lahko pride
do tveganja za stalno izkrivljanje konkurence;

4. meni, da se drzave ¢lanice v sedanjem sistemu DDV soocajo s t. i. zapornisko dilemo: ukinitve
davénega nadzora na mejah leta 1993 ni nadomestila zadostna stopnja sodelovanja med drzavami ¢lani-
cami; opozarja, da zato drzave ¢lanice izgubljajo precej$nje potencialne prihodke iz DDV in druge davéne
prihodke, saj se nekatera zakonita podjetja ne odlocajo za vstop na notranji trg, goljufi pa izkori¢ajo sedanji
razdrobljeni sistem DDV;

5. zato poziva drzave ¢lanice, naj Se naprej gradijo odnose med nacionalnimi davénimi organi, temeljece
na zaupanju, preglednosti in sodelovanju, ter oblikujejo ,davéna partnerstva“ s podjetji kot ,neplacanimi
pobiralci davkov za dav¢ne organe;

6. poziva Komisijo, naj razvije usklajeno strategijo za izboljSanje boja proti dav¢nim goljufijam, saj
goljufije na podro¢ju DDV vplivajo na finan¢ne interese Skupnosti;

Zasnova sistema DDV, oprostitve in zniZane stopnje

7. poziva drzave Clanice, naj si prizadevajo za sistem DDV s $iroko osnovo; prav tako poudarja, da
sedanje finan¢ne razmere predstavljajo pomembne izzive in da samo prehod z neposrednega na posredno
obdavéenje ne zadostuje za zagotovitev ekonomske stabilnosti; zato poziva k iskanju postenih alternativnih
virov dohodka;

8.  poudarja, da je v razpravah o prehodu z neposrednega na posredno obdavéenje pomembno podrobno
preuciti posledice za regionalno avtonomijo v drzavah ¢lanicah;

9.  poudarja, da je ena od klju¢nih znacilnosti DDV nacelo nevtralnosti in zato meni, da se podjetij ne bi
smelo, kolikor je to mogoce, prisiliti, da nosijo breme zbiranja DDV; poudarja, da bi morale drzave ¢lanice
zagotoviti, da se naceloma in v najvec¢ji mozni meri obdav¢ijo vsi trgovinski posli, oprostitve pa dolocijo
zelo ozko, hkrati pa bi morale poskrbeti, da se bodo podobno blago in storitve z vidika DDV obravnavale
podobno; poudarja, da bi bilo treba na primer vse knjige, ¢asopise in revije, ne glede na njihovo obliko,
obravnavati enako, kar pomeni, da bi morala za knjige, casopise in revije, ki jih je mogoce prenesti ali
predvajati, veljati enaka stopnja DDV kot za knjige, ¢asopise in revije v fizi¢ni obliki ter da bi se morale
razliéne ¢ezmejne storitve transporta, kar zadeva DDV obravnavati enako, ne glede na nacin uporabljenega
transporta; ugotavlja, da kadar oprostitve ne predstavljajo ovire za pravilno delovanje notranjega trga, bi
morale drzave ¢lanice obdrzati pravico, da odobrijo oprostitve na podlagi natan¢no oblikovanih socialnih in
kulturnih meril;

() UL C 295 E, 4.12.2009, str. 13.
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10.  poziva k usklajenemu standardu ali zmanj$ani stopnji DDV za vse ¢ezmejne prevoze znotraj EU, ne
glede na vrsto prevoza, in k usklajeni ureditvi oprostitev DDV;

11.  meni, da bi morale biti stopnje DDV za kulturne dobrine enake, ne glede na nacin prodaje (prek
spleta ali drugace); meni, da bi taksna uskladitev prispevala k razvoju e-trgovine in zagotovila enake kulturne
in izobrazevalne koristi za potro$nike ter spodbudila razvoj rastocega digitalnega sektorja;

12.  ugotavlja, da se prometni sektor sooca z izkrivljanjem trga, saj za nekatere oblike prevoza, kot sta
avtobusni in Zelezniski prevoz, DDV velja, druge pa so ga oproscene; to povzrota neenake konkurenéne
pogoje, saj se vse oblike prevoza potegujejo za iste Cezmejne storitve prevoza;

13.  poziva k oblikovanju zelene strategije DDV, ki bi se osredotocila na zmanjSanje stopenj za energetsko
ucinkovite in okolju prijazne proizvode ter storitve, kar bi uravnovesilo nelojalno konkurenco zaradi
zunanjih uéinkov, ki se ne odrazajo v ceni blaga ali storitve;

14.  poudarja, da se mora dati DDV pri blagu in storitvah, ki se uporabljajo za obdavéene gospodarske
dejavnosti, zaradi zagotavljanja nevtralnosti odbiti; poudarja, da so sedanja pravila o odbitku vstopnega
davka zapletena in podjetjem povzrocajo tezave, ki izhajajo iz njihove dejavnosti (podrocje uporabe), vrste
storitve (oprostitve) ali znacilnosti storitev (odbitna postavka);

15.  ugotavlja, da se je pri ¢ezmejnih transakcijah veljavni sistem DDV odmaknil od zacetne zavezanosti
drzav ¢lanic k izvajanju nacela drzave izvora, saj med drzavami ¢lanicami ni bilo dovolj politi¢ne podpore
za uporabo tega nacela;

16.  zato se strinja s Komisijo, da je treba priznati aktualno stanje in preiti na nacelo namembne drzave;
meni, da je sistem DDV za blago in storitve na podlagi kraja porabe, obetavna moznost, ki jo je treba
nadalje analizirati in pospremiti z uvedbo ucinkovitih tock drzav ¢lanic za ,vse na enem mestu; poudarja,
da mora ostati uvedba tovrstnega mehanizma za DDV do 1. januarja 2015 $e naprej osrednja prednostna
naloga EU;

17.  z vidika trenda zbliZevanja splosnih stopenj DDV poziva drzave ¢lanice, naj nadalje omejujejo razpon
splodne stopnje; priznava, da je treba drzavam ¢lanicam omogociti, da lahko same dolo¢ijo svojo stopnjo
DDV zaradi pomembnosti DDV kot proracunskega instrumenta;

18.  poziva Komisijo, naj do konca decembra 2012 pripravi predlog o poenostavitvi ¢ezmejnega obdav-
cenja;

19.  poudarja, da so nepridobitne organizacije klju¢nega pomena in zelo koristne za demokracijo, rast in
blaginjo Evrope; poziva Komisijo, naj predlaga mehanizem, s katerim bi drzave ¢lanice, ki Zelijo okrepiti
civilno druzbo, lahko sprejele splosno oprostitev DDV za vse ali ve¢ino dejavnosti in transakcij, ki jih
izvajajo te organizacije; poudarja, da bi takSen mehanizem moral veljati vsaj za manjSe nepridobitne
organizacije;

20.  poziva drzave clanice, naj se do januarja 2012 dogovorijo o seznamu skupnih dobrin in storitev, za
katere bi morali uvesti oprostitev davka ali znizanje stopnje DDV;

21.  poziva drzave clanice, naj tesno sodelujejo z Odborom za DDV, da bi dosegli dogovor o skupni
razlagi pravnih izrazov, ki se uporabljajo na tem podrocju, kar bi po drugi strani pomenilo tudi, da vsi drugi
proizvodi in storitve na evropski ravni tak$nih pravic nimajo;
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22.  poziva Komisijo, naj Evropskemu parlamentu in Svetu do konca leta 2013 na podlagi ugotovitev
drzav c¢lanic in Odbora za DDV posreduje porocilo z zavezujotim seznamom skupnih proizvodov in
storitev, za katere se lahko uveljavi zniZana stopnja DDV ali oprostitev v okviru direktive o DDV;

Zmanj$anje birokracije

23.  poziva drzave ¢lanice, naj bolje uskladijo in zblizajo upravno prakso z osredotocanjem na izmenjavo
najboljsih praks in naj izvajajo ukrepe, ki jih je Komisija predlagala leta 2009, za zmanjSanje upravnih
obremenitev zaradi zakonodaje EU na podroc¢ju DDV, zlasti z zmanjSanjem pogostosti periodi¢nih napovedi
DDV, poenostavitvijo dokazil za oprostitev DDV ob izvozu, ukinitvijo nicelnih prodajnih seznamov znotraj
EU, povecanjem uporabe resitev s podro¢ja e-uprave v skladu z dolocbami Evropske digitalne agende — zlasti
za elektronsko posredovanje napovedi DDV in seznamov, — ter ukinitvijo denarnih kazni in placila obresti
za DDV zaradi napak v obliki, ¢e posamezna pravna oseba zadevni drzavi ¢lanici ni povzrodila izpada
prihodkov od DDV in preucitvijo uvedbe enotnega postopka vracila DDV, enotne davéne Stevilke ter sistema
za elektronsko vodenje vracil DDV po vsej Uniji;

24,  pozdravlja raziskavo o digitalnem notranjem trgu; poziva Komisijo, naj izboljsa medobratovalnost
elektronskih podpisov, da bi tako oblikovala pravni okvir za priznavanje varnih sistemov za e-certificiranje,
in premisli o reviziji in razsiritvi direktive o elektronskem podpisu, da bi zmanjsala upravno obremenitev za
podjetja, zlasti mala in srednja; poudarja potrebo po vzajemnem priznavanju e-identifikacije in e-avtentifi-
kacije po vsej EU;

25.  odobrava, da je od leta 2010 v EU vzpostavljen nov elektronski sistem vracila DDV; poziva Komisijo,
naj najkasneje julija 2012 poroca Parlamentu o rezultatih, prednostih in slabostih novega sistema; poudarja,

da je treba nova pravila vedno pregledati, ¢e Zelimo zagotoviti, da ustrezno 3¢itijo pred poskusi goljufije;

26.  poziva Komisijo, naj v razumnem Casu pripravi predlog o uvedbi standardnega evropskega racuna (v
papirni in elektronski obliki) na podlagi jezikovno nevtralne predloge, ki bi vsebovala informacije, kot so
polno ime in naslov, datum registracije in izbrisa identifikacijske Stevilke za DDV ter podatke o DDV
skupini, da se olajSa ¢ezmejne transakcije in zmanjsa stroske za podjetja;

27.  poziva drzave clanice in Komisijo, naj v sodelovanju s podjetji kriticno preucijo akcijski nacrt
Komisije, da zagotovijo uresni¢itev glavnega cilja agende o bolj$i pravni ureditvi, in sicer zmanjSanje
upravnih bremen za 25 % do leta 2012; jasno je, da so bili ukrepi iz akcijskega nacrta Komisije za DDV
z najvedjimi moznimi u¢inki v Svetu Ze sprejeti ali o njih trenutno poteka razprava; preostali ukrepi bi lahko
zmanjSali nekatere upravne obremenitve podjetij v EU, vendar pa koristi morda ne bi bile enake po celotni
EU;

28.  poudarja pomen povecanja in podpiranja uporabe resitev na podrocju e-uprave, zlasti za elektronsko
posredovanje napovedi DDV in seznamov;

29.  poziva drzave clanice, naj na ravni EU dosezejo kratko- oz. srednjerocni dogovor o naboru najvec-
jega Stevila standardiziranih obveznosti v zvezi DDV, ki jih lahko drzave ¢lanice nalozijo podjetjem; poziva
drzave ¢lanice, naj v sodelovanju s podjetji preucijo obveznosti DDV in upravne prakse, dolocijo klju¢ne
poslovne ovire v trenutnem sistemu DDV ter izmenjajo ideje in pristope najboljsih praks, da bi sistem tako
poenostavile, izboljsale jasnost ter zmanjsale upravne obremenitve in trgovinske ovire;
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30. poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj razmislijo o sprejetju enotnega praga za oprostitev DDV za
mala in srednja podjetja po vsej Uniji, da bi zmanjsali obremenitve in stroske ter zagotovili lazji dostop do
notranjega trga,

31.  poziva Komisijo, naj pozorno preuci vprasanje dodatnega zmanjSevanja birokracije na podro¢ju DDV
za nepridobitne organizacije; poudarja, da bi morala v sistemu DDV obstajati viSja stopnja proznosti za
drzave clanice, ki Zelijo sprejeti ambiciozne ukrepe za olajsanje upravnih bremen na podro¢ju DDV za te
organizacije;

Utinkovitost pobiranja DDV

32.  se strinja s Komisijo, da je treba izboljsati u¢inkovitost pobiranja DDV, da se zmanjsa primanjkljaj
DDV in omejijo moznosti goljufij ter da se trgovce, ki delujejo v dobri veri, zas¢iti pred morebitnimi
goljufijami na podro¢ju DDV; poudarja, da je boj proti davénim goljufijam v Evropski uniji prednostna
naloga, in na tem podro¢ju spodbuja tesnejSe sodelovanje med drzavami ¢lanicami, Europolom, Eurojustom
in uradom OLAF, prav tako poziva k pojasnitvi terminov in opredelitev, kot so ,drzava potro$nje” in
.drzava sedeza“;

33.  poudarja, da je treba v drzavah ¢lanicah izboljsati cezmejni pregon goljufij na podro¢ju DDV znotraj
Skupnosti ter povecati odgovornost in zavedanje v zvezi s tveganji na tem podrodju;

34.  poudarja, da je za zagotovitev u¢inkovitih ¢ezmejnih preiskav in pravnega pregona takih goljufij v
zakonodaji EU potrebna celovita in enotna opredelitev sheme goljufij na podro¢ju DDV ali davénega
vrtiljaka, najpogosteje uporabljene goljufije na podro¢ju DDV, in usklajene upravne kazni;

35.  ugotavlja, da to¢ne ocene o obsegu goljufij v obliki davénega vrtiljaka niso na voljo; poziva k razvoju
natan¢nega orodja za vrednotenje goljufij na podro¢ju DDV, ki bi omogocilo tudi izvedbo ustreznih
primerjav na tem podro¢ju med drzavami ¢lanicami EU;

36.  poudarja pomen intenzivnejSega in hitrejSega sodelovanja med drzavami ¢lanicami, boljSega sprem-
ljanja vseh izmenjav informacij in bolj neposrednih stikov med lokalnimi davénimi organi prek skupnega
informacijskega spletnega portala, da bi si drzave ¢lanice med seboj pomagale na ucinkovit nacin; poziva, da
se okrepi sodelovanje med pravosodnimi organi drzav ¢lanic in organi Eurojust, Europol ter OLAF;

37.  poziva Komisijo, naj predlaga poenostavitev in konsolidacijo zakonodaje Skupnosti za preprecevanje
goljufije in naj obravnava $ibke tocke pri sodelovanju med Komisijo in drzavami ¢lanicami v okviru tega
procesa;

38.  poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo nedavno ustanovljeni organ EUROFISC (november 2010) v
praksi deloval kot dodana vrednost ¢ezmejnim preiskavam goljufij na podro¢ju DDV, ki jih izvajajo drzave
¢lanice, da bo redno porocal Parlamentu o svojem delovanju in ta porocila tudi objavljal;

39.  poudarja, da je mogoce s povecano uporabo novih tehnologij in inovativnih resitev znatno zmanjsati
moznosti goljufij na podro¢ju DDV; poziva Komisijo, naj e dodatno okrepi sistem izmenjave informacij o
DDV (VIES), in sicer tako, da bo skrajSala ¢asovni okvir za zbiranje in vnos podatkov ter odobrila nepo-
sreden Cezmejni dostop do podatkov;

40.  vendar meni, da je razprava o nadinih pobiranja DDV sekundarnega pomena za reSevanje obstojecih
pomanjkljivosti in tezav, ki so povezane s sedanjimi predpisi in postopki, in da je v tej fazi najvec
pozornosti treba nameniti reSevanju pomanjkljivega usklajevanja in potrebi po standardizaciji postopkov
ter zmanj$anju jezikovnih ovir ob hkratnem zmanjSanju izpostavljenosti sistema goljufijam;
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41. oudarja potrebo po oblikovanju organa, ki bi zagotavljal jasno razlago in kjer bi drzave clanice
p ja p p Jju org gotavyjal J g )
pridobile zavezujoce odgovore glede skupne davéne metodologije in enakega izvajanja predpisov o DDV;

42.  ponovno poudarja, da medtem ko so mednarodni operaterji pogosto primerno pripravljeni na
reSevanje tezav, ki so povezane s poslovanjem v globalnem merilu, davéne uprave pogosto nimajo istega
strokovnega znanja; zato poudarja dejstvo, da je treba sodelovanje oblikovati na nacin, ki omogoca loce-
vanje postenih ljudi od goljufov in oblikovanje sistema, ki bo razumljiv obema stranema;

43.  meni, da sta omejeni model skladis¢a podatkov (s standardnim revizijskim dokumentom (1)) skupaj z
modelom potrjenega davénega zavezanca najobetavnejsa modela pobiranja DDV, ki jih obravnava Studija
Komisije, saj ju nekatere drzave ¢lanice Ze uspesno izvajajo in dokazano izboljsujeta u¢inkovitost pobiranja
DDV;

Pravni postopek

44.  meni, da poslovni sektor zahteva jasna pravila o DDV, ki bi povecala pravno varnost in verjetnost
enotne razlage v vseh drzavah clanicah; meni tudi, da glede na to, da direktive Sveta vsebujejo nejasne
dolocbe, ki povetujejo moznosti za razlicne razlage, posledi¢ni zapleteni sistem DDV ovira ¢ezmejno
poslovanje in povzroca nepotrebna upravna bremena; meni, da predpisi o DDV ne si smeli ogroziti politik
EU na drugih podrogjih, kot je trajnost;

45.  zato poziva drzave ¢lanice, naj povecajo stopnjo usklajenosti, tako da:

— kolikor je mogoce, uporabljajo uredbe namesto direktiv, saj te privedejo do takoj$nje uskladitve in
pravne varnosti;

— v nasprotnem primeru Komisiji omogocijo izdajo zbirke skupnih pravil EU na podro¢ju DDV v obliki
izvedbenih sklepov s soglasjem vecine drzav ¢lanic (?), kar bi spremenilo vlogo odbora za DDV;

— na ravni EU zaénejo postopek poenostavitve in uskladitve nacionalnega postopka izvajanja, kar bo
Komisiji podelilo mo¢nejso vlogo;

— v postopek priprave in izvajanje zakonodaje s podro¢ja DDV na splosno pritegnejo zainteresirane strani
in podjetja tako na ravni EU kot na nacionalni ravni, zlasti z vkljucitvijo zunanjih strokovnjakov v odbor
za DDV na ravni EU;

46.  meni, da podjetja potrebujejo jasna in nedvoumna evropska pravila o DDV v podporo ¢ezmejnim
dejavnostim ter za zmanjSanje upravnih bremen in s tem stroskov za podjetja; poziva drzave ¢lanice in
Komisijo, naj izboljsajo kakovost in jasnost, tako da:

— pripravljajo celovite in visoko kakovostne ocene ucinka, pri ¢emer v postopek vkljucujejo tudi podjetja
EU, da bi tako podprli zakonodajne predloge;

— ohranjajo stik s podjetji na nacionalni ravni tako v ¢asu pogajanj kot med izvajanjem;

(") Kot opredeljujejofpriporocajo smernice OECD.
(3 Kot je predlagala Evropska komisija v sporocilu KOM(1997)0325 z dne 25. junija 1997.
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— uporabljajo uredbe Sveta za podporo direktiv Sveta na podrogjih, kjer bi to zagotovilo dodatno jasnost;

— zagotovijo odli¢ne, pravocasne in dostopne informacije in smernice o nacionalnih pravilih, tudi na ravni
EU, zlasti na podro¢jih, na katerih obravnava ni enotna;

— izkoristijo priloZnosti za uporabo tehnologije za Sirjenje informacij na ravni EU; delijo zamisli in
pristope iz primerov dobre prakse na Forumu EU ali v Odboru za DDV;

— vkljucijo podjetja, morebiti kot zunanje strokovnjake, v podporo vidikom dela Odbora za DDV na ravni

)

— na splo$no povecajo udelezbo podjetij v postopku, s ¢imer bi uporabili znanje podjetnikov, ki so si to
znanje pridobili kot neplacani pobiralci davkov in se vsakodnevno srecujejo s transakcijami znotraj
Skupnosti;

* *

47.  naro¢i svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji ter nacionalnim
parlamentom.

Priprave na zasedanje Evropskega sveta 23. oktobra 2011
P7_TA(2011)0442

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 13. oktobra 2011 o pripravah na zasedanje Evropskega
sveta 23. oktobra 2011

(2013/C 94 E[03)
Evropski parlament,
— ob upostevanju govora o stanju Unije z dne 28. septembra 2011,
— ob upostevanju ¢lena 110(2) Poslovnika,

1. meni, da je prihajajo¢e zasedanje Evropskega sveta zelo pomembno in mora dokonéno in odlo¢no
pokazati pot naprej;

2. poziva predsednika Komisije, naj predlozi celovit in razumljiv naért z jasno doloCenimi fazami za
njegovo izvajanje;

3. vztraja pri tem, da mora takSen nacrt v celoti temeljiti na metodi Skupnosti in omogocati uporabo
obstoje¢ih dogovorov med institucijami EU;

4. poudarja, da mora imeti takSen nacrt jasen casovni okvir, e Zeli povrniti zaupanje in pokazati pot
naprej;

5. meni, da bi moral takSen nalrt vsebovati vsaj naslednje elemente:

— nadlrt EU za dokapitalizacijo evropskih bank,
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